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Circus Minor or Jardim Céramique 
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Os Circus maior e menor têm um papel importante 
no plano de desenho urbano do projeto Céramique, e 
eles relacionam-se claramente. Numa consulta inicial, 
pediu-se a MBM que pensasse numa ligação com 
os edifícios no Heugemerweg e se seria viável ou não 
integrar os antigos muros da fábrica ao projeto. 
MBM aceitou o desafio, e abriu o pequeno circo no 
Heugemerweg incorporando a [direção do) muro ao 
projeto. Para dar um certo limite espacial à área 
interna, um cilindro foi introduzido no lado leste, e 
assim o bloco, de certa forma contraiu-se. 

Provisões ao lado da Avenida foram feitas para 
permitir funções especiais, com o andar térreo conec
tando-se ao nível do solo e outras áreas, gradual
mente sobre dois andares. As passagens entre a rua e 
área interna, como exigidas pelo o plano de desenho 
urbano acabaram tendo muitos espaços livres. 

O projeto consiste de 177 apartamentos (12 no 
cilindro), 168 vagas de estacionamento semi-subter
râneo e 600 m2 para escritórios ou funções especiais 
(na Avenida Céramique). 

As plantas tipo são claras e fáceis de entender. 
A maioria dos saguões estão alinhados com a área 
interna. A maioria das escadas que são acessadas a 
partir da rua (Remalunet/Stellalunet) e da área 
interna, dão acesso a quatro apartamentos por andar. 

A altura na Avenida é de seis andares com um 
andar extra recuado no topo, para a cobertura. O 
bloco se encontra num desnível de quatro andares 
em direção a Heugemerweg. 

The major and the minor circuses play a major 
part in the Céramique urban design plan, 
and they are clearly related. ln the prior consul
tations MBM were asked to think particularly 
about the link to the buildings on Heugemerweg 
and whether or not to integrate the former fac
tory wall in the design. MBM took a wide view 
of this challenge, cutting open the circus minor 

' on Heugemerweg and incorporating the (direc
tion of) the wall in the design. To give some 
sp<}tial limits to the inner area, a free-standing 
cylinder was introduced on the eastern side and 
the construction block then somewhat 
"squeezed". 

Provision was made on the Avenue side to 
allow for special functions with the ground tloor 
connecting at ground levei and other areas 
gradually over two floors. The passageways 
between street and inner area as provided for in 
the urban design plan were finished in a spa
cious manner with lots of headroom. 

The project comprises 177 dwellings (12 in 
the cylinder), 168 parking lots half underground 
and 600 m2 for office space/special functions 
(on Avenue Céramique). 

The standard tloor plans are clear and easy 
to understand, most of the lounges are 
aligned with the inner area. Most of the stair
cases, which are accessible from the street 
(Remalunet/Stellalunet) and from the inner area, 
giving access to four flats per floor. 
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